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 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми
результатами освоения ОПОП ВО
Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими компетенциями:
 

Шифр
компетенции

Расшифровка
приобретаемой компетенции

ОПК-1 Способен применять систему лингвистических знаний об основных фонетических,
лексических, грамматических, словообразовательных явлениях, орфографии и
пунктуации, о закономерностях функционирования изучаемого иностранного языка, его
функциональных разновидностях  

 
Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль):
 Должен знать:
 - современные направления лексикологических исследований; основные лексические категории;  
- основные фонетические, лексические, грамматические, словообразовательные явления и закономерности
функционирования изучаемого иностранного языка и его функциональные разновидности;  
- стилистические особенности структурной организации высказывания в зависимости от ситуации общения;  
- способы поиска, анализа и обработки информации.  

 Должен уметь:
 - применять разнообразные способы выражения семантической, коммуникативной и структурной связи, между
частями высказывания;  
- использовать различные регистры общения;  
- осуществлять поиск информации, ее анализ и делать на основе анализа общие выводы;  
- вести самостоятельное языковедческое исследование.  

 Должен владеть:
 - навыками словоупотребления, теоретическими знаниями о специфических свойствах различных разрядов лексики,
этимологии словарного состава арабского языка;  
- навыками построения высказывания в зависимости от ситуации общения с соблюдением стилистических норм;  
- особенностями официального, нейтрального и неофициального регистров общения;  
- стандартными методиками управления информацией (поиск, конспектирование, реферирование).  

 Должен демонстрировать способность и готовность:
 - должен демонстрировать способность оперировать понятиями лингвистики, понимание основ лексикологии и
особенностей арабской лексикологии и умение применять полученные знания по лексикологии при переводе текстов
с одного языка на другой.
 
 2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО
Данная дисциплина (модуль) включена в раздел "Б1.О.25 Дисциплины (модули)" основной профессиональной
образовательной программы 45.03.02 "Лингвистика (Перевод и переводоведение (арабский и английский языки))" и
относится к обязательной части ОПОП ВО.
Осваивается на 2 курсе в 4 семестре.
 
 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на
контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную
работу обучающихся
Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 зачетных(ые) единиц(ы) на 108 часа(ов).
Контактная работа - 54 часа(ов), в том числе лекции - 28 часа(ов), практические занятия - 26 часа(ов), лабораторные
работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 0 часа(ов).
Самостоятельная работа - 45 часа(ов).
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Контроль (зачёт / экзамен) - 9 часа(ов).
Форма промежуточного контроля дисциплины: экзамен в 4 семестре.
 
 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на
них количества академических часов и видов учебных занятий
4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N Разделы дисциплины /
модуля

Се-
местр

Виды и часы контактной работы,
их трудоемкость (в часах)

Само-
стоя-
тель-
ная
ра-

бота

Лекции,
всего

Лекции
в эл.

форме

Практи-
ческие

занятия,
всего

Практи-
ческие

в эл.
форме

Лабора-
торные
работы,

всего

Лабора-
торные

в эл.
форме

1.
Тема 1. Основы арабской лексикологии.
Словарный состав арабского языка 4 4 0 4 0 0 0 6

2. Тема 2. Заимствования в арабском языке.
Арабская терминология 4 6 0 6 0 0 0 8

3. Тема 3. Словообразовательные процессы в
арабском языке. 4 4 0 4 0 0 0 8

4.
Тема 4. Синонимия и антонимия арабского
языка. Полисемия и омонимия арабского языка. 4 4 0 4 0 0 0 8

5. Тема 5. Арабская фразеология и
паремиологиия. 4 6 0 4 0 0 0 8

6. Тема 6. Арабская лексикография. 4 4 0 4 0 0 0 7

 Итого  28 0 26 0 0 0 45

4.2 Содержание дисциплины (модуля)
Тема 1. Основы арабской лексикологии. Словарный состав арабского языка
Тема 1. Основы арабской лексикологии
Предмет исследования. Лексикология как комплексная наука. объект изучения лексикологии. Теоретическая проблема
арабского слова. классы арабских слов. сложное слово и словосочетание. виды сложных слов. вариативность слова.
виды вариантов: фонематические, фонетические, грамматические, орфографические.
Тема 2. Словарный состав арабского языка
Общие сведения о словарном составе арабского языка. развитие лексического состава. периоды в истории арабского
словаря. общесемитская лексика. литературный арабский язык - становление. диалектная лексика и ли-тературный
язык. диглоссия. письменный и разговорный языки. региональная литературная лексика.
Тема 2. Заимствования в арабском языке. Арабская терминология
Тема 3. Заимствования в арабском языке
Роль заимствований в пополнении словарного состава арабского языка. Периоды проникновения иноязычной лексики
в арабский язык. основные этапы заимствования иноязычной лексики: классический и современный. заимствования из
персидского, греческого, турецкого, набатейского, эфиопского, арамейского, европейских языков.
Тема 4. Арабская терминология
Периоды развития арабской терминологии: классический и современный. основные способы создания араб-ских
терминов: терминирование существующей лексики, образование слов по существующим правилам словооб-разования,
эллиптирование, прямое заимствование. сокращение составных терминов. трудности в создание терми-нов.
Тема 3. Словообразовательные процессы в арабском языке.
Тема 5. Словообразовательные процессы в арабском языке
Сущность и виды словообразования в современном арабском языке: семантическое (сужение и расширение значений,
метафорическое переосмысление), морфологическое (суффиксальное и префиксальное), основосложение (сложение
разных компонентов), синтаксическое (сочетание знаменательных слов с отрицательной частицей), конверсия
(субстантивация).
Тема 4. Синонимия и антонимия арабского языка. Полисемия и омонимия арабского языка.
Тема 6. Синонимия и антонимия арабского языка
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Синонимия как объект арабского языкознания.расширение рядов многозначных слов в арабском языке.
ас-симилированные слова, заимствованная лексика. синонимические ряды. синонимическая доминанта. характерная
особенность арабской синонимии. абсолютные, полные синонимы. антонимия. антонимия и синонимия в образо-вании
фразеологических единиц.
Тема 7. Полисемия и омонимия арабского языка
Многозначность слов арабского языка. исходное значение слова. образование новых значений как результат изменения
предметно-понятийного содержания слова. характер семантических сдвигов: сужение значений, расширение значений,
метафора, метонимия, синекдоха. омонимия. лексические омонимы. словообразовательные омо-нимы. грамматические
омонимы.
Тема 5. Арабская фразеология и паремиологиия.
Тема 8. Фразеология арабского языка
Общие сведения о фразеологии. характеристика фразеологических единиц. классификация фразеологиче-
ских единиц арабского языка. по семантическому признаку: фразеологические сращения, фразеологические един-ства,
фразеологические сочетания, фразеологические выражения. по структурному принципу: именные и глаголь-ные.
Тема 9. Арабская паремиология
Общие сведения о паремиологии. паремиология как раздел филологии. пословицы, поговорки, афоризмы. принципы
классификации; по алфавиту, по опорным словам, монографическая классификация, генетическая классификация,
тематическая классификация. особенности паремий арабского языка. группы паремий по образности: полностью
образные, частично образные, с отсутствием образности.
Тема 6. Арабская лексикография.
Тема 10. Арабская лексикография
Предмет лексикографии и принципы классификации арабских словарей. лексикография как наука. становление
арабской лексикографии. классифицирующие словари, классические и современные толковые словари, двуязычные
словари. методы расположения слов в токовых арабских словарях. словарь Халиля Ибн Ахмада. словарь Ибн Сида.
 
 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по
дисциплинe (модулю)
Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя, но без
его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на аудиторных
занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся включает как полностью
самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем (разделов), осваиваемых во
время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и конспектируют учебную, научную
и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление знаний и отработку умений и навыков,
готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.
Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,
учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:
Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего
образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден приказом
Министерства науки и высшего образования Российской Федерации от 6 апреля 2021 года №245)
Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об активизации
самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"
Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения "Казанский (Приволжский)
федеральный университет"
Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного учреждения высшего
профессионального образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"
Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета
 
 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю)
Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) включает оценочные материалы, направленные на проверку освоения
компетенций, в том числе знаний, умений и навыков. Фонд оценочных средств включает оценочные средства текущего
контроля и оценочные средства промежуточной аттестации.
В фонде оценочных средств содержится следующая информация:
- соответствие компетенций планируемым результатам обучения по дисциплине (модулю);
- критерии оценивания сформированности компетенций;
- механизм формирования оценки по дисциплине (модулю);
- описание порядка применения и процедуры оценивания для каждого оценочного средства;
- критерии оценивания для каждого оценочного средства;
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- содержание оценочных средств, включая требования, предъявляемые к действиям обучающихся, демонстрируемым
результатам, задания различных типов.
Фонд оценочных средств по дисциплине находится в Приложении 1 к программе дисциплины (модулю).
 
 
 7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля)
Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы. Литература
может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):
- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с
правообладателями;
- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на
абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.
Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля от
личного кабинета в системе "Электронный университет". При использовании печатных изданий библиотечный фонд
должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не менее 0,25
экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной литературы на
каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.
Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля), находится
в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий договоров КФУ с
правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной библиотеки КФУ.
 

 
 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для
освоения дисциплины (модуля)
cyberleninka - www.cyberleninka.ru
Арабус - http://arabus.ru
молодой ученый - www.moluch.ru
 
 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля)

Вид работ Методические рекомендации
лекции В ходе лекционных занятий, в соответствии с рабочей программой, дается систематическое представление

об актуальных проблемах преподавания иностранных языков в современных условиях.При рассмотрении
ряда актуальных проблем преподавания иностранных языков придется затронуть вопросы, связанные с
историей, психологией, культурологией, педагогикой (дидактикой) и, в большей степени, методикой
преподавания иностранного языка. Поэтому обязательным условием для преподавателя является наличие
педагогического образования, знание иностранного (арабского) языка и методики его преподавания, опыт
работы. При подготовке к занятиям следует уделить особое внимание вопросам, связанным с
реформированием системы школьного образования, дидактическим принципам преподавания в средней
школе; кроме этого, преподаватель должен быть знаком с классическими и современными методиками
преподавания иностранного (арабского) языка и с вопросами возрастной психологии, ориентироваться в
научных публикациях на тематику предмета. 

практические
занятия

Работа на практических занятиях предполагает активное участие в дискуссиях. Для подготовки к
занятиям рекомендуется выделять в материале проблемные вопросы, затрагиваемые преподавателем в
лекции, и группировать информацию вокруг них. Желательно выделять в используемой литературе
постановки вопросов, на которые разными авторам могут быть даны различные ответы. На основании
постановки таких вопросов следует собирать аргументы в пользу различных вариантов решения
поставленных проблем. 

самостоя-
тельная работа

Подготовка к практическому занятию предполагает проработку предлагаемых к обсуждению вопросов
согласно рекомендованного списка литературы и др. источников информации, которые студент может
привлекать для подготовки к практическому занятию самостоятельно. При желании студент может делать
конспекты отдельных положений, которые могут быть использованы при освещении обсуждаемых
вопросов, при необходимости цитирования первоисточника. Посещение и работа студента на занятии
позволяет в процессе коллективного обсуждения усвоить теоретические положения, сформировать
умения дискутировать, навыки публичного выступления. Тема считается освоенной 
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Вид работ Методические рекомендации
экзамен Завершающим этапом изучения дисциплины является промежуточная

аттестация в виде экзамена. При этом
студент должен показать все те знания, умения и навыки, которые он
приобрел в процессе текущей работы по изучению дисциплины. Дисциплина

считается освоенной студентом, если он в полном объеме сформировал
установленные компетенции и способен выполнять указанные в данной
программе основные виды профессиональной деятельности. Освоение
дисциплины должно позволить студенту осуществлять как аналитическую,
так и научно-исследовательскую деятельность, что предполагает глубокое
знание теории и практики данного курса. 

 
 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса
по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных
систем (при необходимости)
Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по дисциплине
(модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем, представлен в
Приложении 3 к рабочей программе дисциплины (модуля).
 
 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного
процесса по дисциплинe (модулю)
Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине (модулю) включает в себя следующие
компоненты:
Помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные специализированной мебелью (столы и
стулья) и оснащенные компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением доступа
в электронную информационно-образовательную среду КФУ.
Учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные специализированной мебелью (столы
и стулья).
Компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов.
 
 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с
ограниченными возможностями здоровья
При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие
восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:
- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в альтернативные
формы, удобные для различных пользователей;
- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры, предусмотреть
возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть доступность управления
контентом с клавиатуры;
- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников - например,
так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения - аудиально;
- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых
дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных технологий;
- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных форм
интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут быть
использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников дистанционного
обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ, проведения тренингов,
организации коллективной работы;
- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного
контроля;
- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями здоровья
форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:
- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;
- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не
более чем на 20 минут;
- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.
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Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 45.03.02
"Лингвистика" и профилю подготовки "Перевод и переводоведение (арабский и английский языки)".
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного обеспечения и
информационно-справочных систем:
Операционная система Microsoft Windows 7 Профессиональная или Windows XP (Volume License)
Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365 или Microsoft Office Professional plus 2010
Браузер Mozilla Firefox
Браузер Google Chrome
Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC
Kaspersky Endpoint Security для Windows
Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе
"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения
крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,
высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом всех
изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические комплексы,
монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники, законодательно-нормативные
документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые издательствами вузов. В настоящее время
ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных государственных образовательных стандартов
высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.
Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе
Издательства "Лань" , доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС Издательства "Лань" включает в себя
электронные версии книг издательства "Лань" и других ведущих издательств учебной литературы, а также электронные
версии периодических изданий по естественным, техническим и гуманитарным наукам. ЭБС Издательства "Лань"
обеспечивает доступ к научной, учебной литературе и научным периодическим изданиям по максимальному количеству
профильных направлений с соблюдением всех авторских и смежных прав.
Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе
"Консультант студента", доступ к которой предоставлен обучающимся. Многопрофильный образовательный ресурс
"Консультант студента" является электронной библиотечной системой (ЭБС), предоставляющей доступ через сеть
Интернет к учебной литературе и дополнительным материалам, приобретенным на основании прямых договоров с
правообладателями. Полностью соответствует требованиям федеральных государственных образовательных стандартов
высшего образования к комплектованию библиотек, в том числе электронных, в части формирования фондов основной
и дополнительной литературы.
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